
GB: EU DECLARATION OF CONFORMITY
We, Grundfos, declare under our sole re-
sponsibility that the product, to which the 
declaration below relates, is in conformity 
with the Council Directives listed below on 
the approximation of the laws of the EU 
member states.

BG: ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ НА EO
Ние, фирма Grundfos, заявяваме с пълна 
отговорност, че продуктът, за който се 
отнася настоящата декларация, отговаря 
на следните директиви на Съвета за 
уеднаквяване на правните разпоредби 
на държавите-членки на ЕO.

CZ: PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU
My firma Grundfos prohlašujeme na svou 
plnou odpovědnost, že výrobek, na který 
se toto prohlášení vztahuje, je v souladu 
s níže uvedenými ustanoveními směrnice 
Rady pro sblížení právních předpisů člen-
ských států Evropského společenství.

DE: EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir, Grundfos, erklären in alleiniger Ver-
antwortung, dass das Produkt, auf das sich 
diese Erklärung bezieht, mit den folgenden 
Richtlinien des Rates zur Angleichung der 
Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaat-
en übereinstimmt.

DK: EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Vi, Grundfos, erklærer under ansvar at 
produktet som erklæringen nedenfor 
omhandler, er i overensstemmelse med 
Rådets direktiver der er nævnt nedenfor, 
om indbyrdes tilnærmelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EÜVASTAVUSDEKLARATSIOON
Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust selle eest, et toode, 
mille kohta all olev deklaratsioon käib, on 
kooskõlas Nõukogu Direktiividega, mis on 
nimetatud all pool vastavalt vastuvõetud 
õigusaktidele ühtlustamise kohta EÜ 
liikmesriikides.

ES: DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE 
LA UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva 
responsabilidad, que el producto 
 al que hace referencia la siguiente 
declaración cumple lo establecido por las 
siguientes Directivas del Consejo sobre la 
aproximación de las legislaciones de los 
Estados miembros de la UE.

FI: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, 
että tuote, jota tämä vakuutus koskee, 
on EU:n jäsenvaltioiden lainsäädännön 
lähentämiseen tähtäävien Euroopan neu-
voston direktiivien vaatimusten mukainen 
seuraavasti.

FR: DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE
Nous, Grundfos, déclarons sous notre 
seule responsabilité, que le produit, auquel 
se réfère cette déclaration, est conforme 
aux Directives du Conseil concernant le 
rapprochement des législations des États 
membres UE relatives aux normes énon-
cées ci-dessous.

GR: ΔΉΛΩΣΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΕΕ
Εμείς, η Grundfos, δηλώνουμε με 
αποκλειστικά δική μας ευθύνη ότι το 
προϊόν, στο οποίο αναφέρεται η παρακάτω 
δήλωση, συμμορφώνεται με τις παρακάτω 

Οδηγίες του Συμβουλίου περί προσέγγισης 
των νομοθεσιών των κρατών μελών της ΕΕ.

HR: EU DEKLARACIJA SUKLADNOSTI
Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgov-
ornošću da je proizvod, na koja se izjava 
odnosi u nastavku, u skladu s dolje nave-
denim direktivama Vijeća o usklađivanju 
zakona država članica EU-a.

HU: EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Mi, a Grundfos vállalat, teljes felelősséggel 
kijelentjük, hogy a(z) termék, amelyre az 
alábbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az 
Európai Unió tagállamainak jogi irányelve-
it összehangoló tanács alábbi előírásainak.

IT: DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva 
responsabilità che il prodotto, al quale si 
riferisce questa dichiarazione, è conforme 
alle seguenti direttive del Consiglio riguar-
danti il riavvicinamento delle legislazioni 
degli Stati membri UE.

LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Mes, Grundfos, su visa atsakomybe 
pareiškiame, kad produktas, kuriam skirta 
ši deklaracija, atitinka žemiau nurodytas 
Tarybos Direktyvas dėl ES šalių narių 
įstatymų suderinimo.

LV: ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
Sabiedrība Grundfos ar pilnu atbildību 
paziņo, ka produkts, uz kuru attiecas 
tālāk redzamā deklarācija, atbilst tālāk 
norādītajām Padomes direktīvām par ES 
dalībvalstu normatīvo aktu tuvināšanu.

NL: EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Wij, Grundfos, verklaren geheel onder 
eigen verantwoordelijkheid dat product, 
waarop de onderstaande verklaring be-
trekking heeft, in overeenstemming is met 
de onderstaande Richtlijnen van de Raad 
inzake de onderlinge aanpassing van de 
wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
My, Grundfos, oświadczamy z pełną od-
powiedzialnością, że nasz produkt, którego 
deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny 
z następującymi dyrektywami Rady w 
sprawie zbliżenia przepisów prawnych 
państw członkowskich.

PT: DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE
A Grundfos declara sob sua única re-
sponsabilidade que o produto, ao qual diz 
respeito a declaração abaixo, está em con-
formidade com as Directivas do Conselho 
sobre a aproximação das legislações dos 
Estados Membros da UE.

RO: DECLARAŢIA DE CONFORMITATE UE
Noi Grundfos declarăm pe propria 
răspundere că produsul, la care se referă 
această declaraţie, este în conformitate 
cu Directivele de Consiliu specificate mai 
jos privind armonizarea legilor statelor 
membre UE.

RS: DEKLARACIJA O USKLAĐENOSTI EU
Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo 
pod punom vlastitom odgovornošću da 
je proizvod, na koji se odnosi deklaraci-
ja ispod, u skladu sa dole prikazanim 
direktivama Saveta za usklađivanje zakona 
država članica EU.

RU: ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ 
НОРМАМ ЕС
Мы, компания Grundfos, со всей 
ответственностью заявляем, что 
изделие, к которому относится 
нижеприведённая декларация, 
соответствует нижеприведённым 
Директивам Совета Евросоюза о 
тождественности законов стран-членов 
ЕС.

SE: EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄM-
MELSE
Vi, Grundfos, försäkrar under ansvar att 
produkten, som omfattas av nedan-
stående försäkran, är i överensstäm-
melse med de rådsdirektiv om inbördes 
närmande till EU-medlemsstaternas 
lagstiftning som listas nedan.

SI: IZJAVA O SKLADNOSTI EU
V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavl-
jamo, da je izdelek,na katerega se spodnja 
izjava nanaša, v skladu s spodnjimi direk-
tivami Sveta o približevanju zakonodaje 
za izenačevanje pravnih predpisov držav 
članic EU.

SK: ES VYHLÁSENIE O ZHODE
My, spoločnosť Grundfos, vyhlasujeme na 
svoju plnú zodpovednosť, že produkt, na 
ktorý sa vyhlásenie uvedené nižšie vzťa-
huje, je v súlade s ustanoveniami nižšie 
uvedených smerníc Rady pre zblíženie 
právnych predpisov členských štátov EÚ.

TR: AB UYGUNLUK BILDIRGESI
Grundfos olarak, aşağıdaki bildirim konusu 
olan ürünlerinin, AB üye ülkelerinin 
direktiflerinin yakınlaştırılmasıyla ilgili 
durumun aşağıdaki Konsey Direktifleriyle 
uyumlu olduğunu ve bununla ilgili olarak 
tüm sorumluluğun bize ait olduğunu 
beyan ederiz.

ID: DEKLARASI KESESUAIAN UNI EROPA
Kami, Grundfos, menyatakan dengan 
tanggung jawab kami sendiri bahwa pro-
duk, yang berkaitan dengan pernyataan 
ini, sesuai dengan Petunjuk Dewan serta 
sedapat mungkin sesuai dengan hukum 
negara-negara anggota Uni Eropa.

MK: ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ НА ЕУ
Ние, Grundfos, изјавуваме под целосна 
одговорност дека производот, на кого се 
однесува долунаведената декларација, 
е во согласност со овие директиви на 
Советот за приближување на законите 
на земјите-членки на ЕY.

NO: EUS SAMSVARSÆRKLÆRING
Vi, Grundfos, erklærer under vårt eneans-
var at produktet, som denne erklæringen 
gjelder, er i samsvar med Det europeiske 
råds direktiver om tilnærming av forord-
ninger i EU-landene.

AL: DEKLARA E KONFORMITETIT TË BE
Ne, Grundfos, deklarojmë vetëm nën 
përgjegjësinë tonë se produkti, me të cilin 
ka lidhje kjo deklaratë, është në pajtim 
me direktivat e Këshillit të renditura më 
poshtë për përafrimin e ligjeve të shteteve 
anëtare të BE-së.

Valid for Grundfos products: CIM 550.
Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
Standards used:
• EN 61010-1:2010 + A1:2019
• EN 61010-2-201:2018
• EN 62479:2010
• EN 61326-1:2013
• EN 301 489-1 V2.2.3
• EN 301 489-17 V3.2.4
• EN 300 328 V2.2.2

RoHS Directives: (2011/65/EU and 
2015/863/EU). Standard used:
• EN IEC 63000:2018

This EU declaration of conformity is 
only valid when published as part of the 
Grundfos safety instructions (publication 
number 92588785).

Bjerringbro, 2nd June 2023
 

Jimm Feldborg
Head of PD IND

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file 
and empowered to sign the EU declaration 
of conformity.

UK DECLARATION OF CONFORMITY
We, Grundfos, declare under our sole 
responsibility that the products to which 
the declaration below relates, are in 
conformity with UK regulations, standards 
and specifications to which conformity is 
declared, as listed below:
Valid for products: CIM 550
Radio Equipment Regulations 2017
Standards used
• EN 61010-1:2010 + A1:2019
• EN 61010-2-201:2018
• EN 62479:2010
• EN 61326-1:2013
• EN 301 489-1 V2.2.3
• EN 301 489-17 V3.2.4
• EN 300 328 V2.2.2

The Restriction of the Use of Certain 
Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2019
Standard used:
• EN IEC 63000:2018

This UK declaration of conformity is 
only valid when published as part of the 
Grundfos safety instructions (publication 
number 92588785).

Bjerringbro, 2nd June 2023
 

Jimm Feldborg
Head of PD IND

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to 
sign the UK declaration of conformity.
10000381576

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

In accordance with the Safety instructions and other important information document entitled 
CIM 550 Ethernet GiC (PN: 92588785) 



THAILAND

CHINA
RADIO COMPLIANCE INFORMATION
CMIIT ID: 2023DJ3959
CHINA ROHS COMPLIANCE

TAIWAN

本產品內含射頻模組 CCAK24Y10040T4
 
低功耗器材警語：
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經
核准，公司、商號或使用者均不得擅自變
更頻率、加大功率或變更原設計之特性
及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安
全及干擾合法通信；經發現有干擾現象
時，應立即停用，並改善至無干擾時方得
繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業
之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、
科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

PHILIPPINES

ESD-RCE-2437245

MALAYSIA

MEXICO

La operación de este equipo está sujeta 
a las siguientes dos condiciones: (1) es 
posible que este equipo o dispositivo 
no cause interferencia perjudicial y (2) 
este equipo o dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluyendo la que 
pueda causar su operación no deseada.

IFT: BOGRCI24-30757
MODELO DE HOMOLOGACIÓN: CIU 550/551
Nota: el modelo CIU 550/551 consiste en un 
CIM 550 instalado en CIU 900 o CIU 901.
La aprobación solo es válida si el módulo 
CIM está instalado en un CIU 900/901 con 
la etiqueta específica del país que muestra 
el identificador regulatorio.
La etiqueta se encuentra dentro de la bolsa 
plástica y debe colocarse cerca de la placa 
de identificación del CIU 900/901 cuando 
instale el módulo CIM, de manera tal de 
ser visible y de fácil acceso.

PN: 93000110    Date: 12.2024

ECM: 1409369        Version 5.0

RADIO FREQUENCY RADIATION EXPOSURE 
INFORMATION 
(FOR CANADA AND US ONLY)

INFORMATIONS RELATIVES AUX EXPOSITIONS 
AUX FRÉQUENCES RADIO (POUR LE CANADA 
ET LES ÉTATS-UNIS UNIQUEMENT)

INFORMACIÓN SOBRE EXPOSICIÓN A 
RADIACIÓN DE RADIOFRECUENCIA (SOLO 
PARA CANADÁ Y LOS EE. UU.)

•FCC ID: OG3-RA2G4MSR
•IC: 10447A-RA2G4MSR
•Model: CIM 550

AUSTRALIA & NEW ZEALAND
 

BRAZIL
Incorpora produto homologado pela Ana-
tel sob número 08451-23-07763.

ARGENTINA
RADIO COMPLIANCE INFORMATION
 

SOUTH AFRICA
RADIO COMPLIANCE INFORMATION

TA-2023/1232

INDONESIA

101097/SDPPI/2024
13551

Dilarang melakukan perubahan spesifikasi 
yang dapat menimbulkan gangguan 

fisik dan/atau elektromagnetik terhadap 
lingkungan sekitarnya

KOREA

모델명 : CIU 550/551
등록 모델명 CIU 550/551은 CIU 900 또는 
CIU 901제품과 내부에 설치된 CIM550 을 포
함합니다.
CIM 모듈을 CIU 900/CIU901 내부에 설치하
는 경우에 동봉된 라벨을 CIU 박스의 명판 근
처 쉽게 접근할 있고 식별이 가능한 곳에 붙
여 주시기 바랍니다.
해당 인증은 CIM 모듈이 CIU900 또는 
CIU901 에 설치되는 경우에만 유효하며 인증 
등록 정보를 참조하시기 바랍니다.
국가별 라벨 정보가 별도 포장으로 동봉되
어 있습니다.


